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Tehillim - Salmos
Capítulo 31

Del refugio y la entrega del ruach al chesed guardado, la
presencia protectora y los levavot fortalecidos en יהוה.

Edición compacta de estudio verso a verso · Restauración Strong
Basada en Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero. Incluye los veinticuatro versos,
criterio textual, hebreo, Strong con niveles de confianza, Torah, Brit, restauración de Yisrael,
revelación responsable de יהושע HaMashiYach, preguntas y guía del maestro.



TEHILLIM 31 · REFUGIO, EMET Y VALOR

Contenido del capítulo
Sección Contenido

Marco literario Lamento davídico, confianza, persecución, entrega del ruach y exhortación comunitaria.

Bloque I · 31:1-5 Refugio, tzedakah, Roca, dirección por el Nombre, red escondida y ruach en las manos de יהוה.

Bloque II · 31:6-8 Vanidades rechazadas, rachamim que ve la aflicción y pies en lugar abierto.

Bloque III · 31:9-13 Aflicción integral, abandono social, vasija quebrada, calumnias y conspiración.

Bloque IV · 31:14-18 «Tú eres mi Elohim», tiempos en Su mano, Rostro resplandeciente y labios mentirosos silenciados.

Bloque V · 31:19-24 Chesed guardado, refugio de la presencia, Mishkan, Barchu, Shema, amor y levavot fortalecidos.

Strong-Restauración Índice consolidado con confianza alta, media o no confirmada.

Torah, Brit y restauración Testimonio, protección del afligido, emet, mishpat, esperanza y cuidado comunitario.

HaMashiYach יהושע Entrega del ruach, fidelidad bajo falso testimonio y vindicación del Tzadik.

Criterio textual. La edición conserva transliteración en 31:1, 31:5-6, 31:9, 31:14, 31:17, 31:19, 31:21,
31:23-24. Las formas ausentes no se reconstruyen silenciosamente. Se conservan diferencias como «Tú
has odiado»-saneti, neshamah-nefeshi, chesed-tuvecha, rachem-chasdo y Kadoshim-chasidav.
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INTRODUCCIÓN AL CAPÍTULO

Marco literario y teológico
Sección: Ketuvim · Escritos    Género: Cántico davídico de lamento, refugio, testimonio y exhortación.

Tehillim 30 terminó con hodu Le-Olam-va-ed después de que el lamento fue transformado. Tehillim 31 muestra
que una liberación anterior no elimina futuras crisis: Dawid vuelve a tomar refugio, enfrenta una red escondida,
entrega su ruach, describe abandono y calumnia, y termina fortaleciendo a todos los que esperan en יהוה.

La red puede ocultarse, la calumnia puede rodear y el temor puede decir
«cortado»; aun así, el ruach y los tiempos permanecen en las manos del
Elohim de emet.

Movimiento completo

Movimiento Desarrollo

Refugio Dawid apela a la tzedakah, Roca y fortaleza.

Entrega Coloca su ruach en las manos del Redentor.

Separación Rechaza vanidades y confía en יהוה.

Aflicción Ojos, cuerpo, neshamah, años y relaciones quedan afectados.

Confesión «Tú eres mi Elohim; mis tiempos están en Tu mano».

Mishpat Pide que los labios mentirosos pierdan su poder.

Presencia .esconde a los Suyos en Su presencia y Mishkan יהוה

Comunidad Los Kadoshim son llamados a amar, fortalecerse y esperar.
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TEXTO BASE RESTAURADO

Tehillim 31:1-12
Se conserva la redacción de la edición base y las transliteraciones locales.

Verso Texto restaurado

1 Para el cantor Líder; un cántico de Dawid con temor: En ti, Oh יהוה, yo tomo refugio; nunca dejes que me avergüencen;
libérame en tu justicia

[lamnatseach mizmor leDawid: becha Yahweh chasiti al-evosha leolam betsedakatecha falteni:];

2 Vuelve tu oído hacia mí, ven deprisa a mi rescate, sé para mí una roca de fuerza, una fortaleza para salvarme.

3 Porque Tú eres mi Roca y mi fortaleza, condúceme y guíame por amor a Tu Nombre.

4 Líbrame de la red que han escondido para atraparme, porque Tú eres mi defensor;

5 En Tus manos coloco mi ruach; Tú me has redimido, יהוה, Elohim de la verdad

[beyadcha afkid ruachi padita oti Yahweh el emet:];

6 Tú has odiado a aquellos que persisten en vanidades; en cuanto a mí, yo he confiado en יהוה

[saneti hashomrim haveley-shav vaani el-Yahweh batachti:];

7 Yo me regocijaré y estaré alegre en tu rachamim, porque Tú ves mi aflicción, Tú has salvado mi alma de las angustias.

8 Tú no me entregaste en las manos del enemigo; pusiste mis pies en lugar abierto.

9 Muéstrame favor יהוה porque estoy en aflicción; Mis ojos se nublan de ira, mi cuerpo y neshamah también.

[chaneni Yahweh ki tsar-li ashsha vechaas eyni nefeshi uvitni:];

10 Porque mi chayim está gastada con el dolor y mis años con gemidos; mi fuerza se rinde ante mi pobreza, y mis huesos
están afligidos.

11 De mis enemigos soy objeto de escarnio, y hasta más por mis vecinos; aún a conocidos, soy objeto de temor, cuando
ellos me ven en la calle, se vuelven y huyen de mí;

12 Como un hombre muerto, he pasado de sus mentes; me he convertido como en vasija quebrada.
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TEXTO BASE RESTAURADO

Tehillim 31:13-24
Se conserva la redacción de la edición base y las transliteraciones locales.

Verso Texto restaurado

13 Todo lo que oigo son calumnias, el terror me rodea; ellos conspiran juntos contra mí, maquinan tomar mi chayim;

14 Pero yo he esperado en ti, Oh יהוה; Yo dije: Tú eres mi Elohim.

[vaani aleycha vatachti Yahweh amarti Elohay ata:];

15 Mis tiempos están en tu mano; libérame de la mano de mis enemigos, y de aquellos que me persiguen;

16 Haz que tu rostro resplandezca sobre tu siervo; en tu rachem, sálvame;

17 no permitas que sea puesto en vergüenza, porque he clamado a ti; los perversos sean avergonzados, sean יהוה
derribados al Sheol.

[Yahweh al-evosha ki keraticha yevoshu reshaim yidmu lisheol:];

18 Los labios mentirosos se hagan mudos, los que hablan iniquidades contra el justo con tanta arrogancia y desprecio.

19 Pero, ¡Qué abundante es la multitud de tu chesed, que has guardado para los que te temen, que has mostrado a los que
se refugian en ti delante de la presencia de los hijos de hombre!

[ma rav tuvecha asher-tsafanta lireeycha paalta lachosim bach neged beney adam];

20 Tú los esconderás en el refugio de tu presencia, Tú los escondes de conspiraciones humanas, Tú los escondes en tu
Mishkan, salvos de lenguas contenciosas;

21 Barchu יהוה, porque me ha mostrado el esplendor de su rachem en ciudad fortificada

[baruch Yahweh ki-hifli chasdo li beir matsor:];

22 Pero yo dije en mi extremo temor: ¡He sido cortado de la vista de Tus ojos! Sin embargo shema mis súplicas cuando
clamé a ti.

23 Amar a יהוה, todos ustedes los Kadoshim; porque יהוה preserva sus fieles, pero al soberbio paga completamente

[ehevu Et-Yahweh kol-chasidav emunim notser Yahweh umeshalem al-yeter ose gaava:];

24 Sean fuertes, y llenen sus levavot con valor, todos ustedes que esperan en יהוה

[chizku veyaamets levavechem kol-hamyachalim le-Yahweh:];
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BLOQUE I · TEHILLIM 31:1-5

Refugio, dirección y entrega del ruach

Refugio → tzedakah → Roca → guía por el Nombre → red escondida → ruach
en las manos del Redentor.

Verso Movimiento

31:1 Refugio y liberación en tzedakah

31:2 Oído inclinado, rescate urgente y fortaleza

31:3 Dirección por amor al Nombre

31:4 La red escondida y el Defensor

31:5 El ruach en las manos del Elohim de emet

Estudio Tehillim 31 · Restauración Strong HaMashiYach

Academia Restauración · Estudio Profundo Página 6



ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:1 · Refugio y liberación en tzedakah

1. Para el cantor Líder; un cántico de Dawid con temor: En ti, Oh יהוה, yo tomo refugio; nunca
dejes que me avergüencen; libérame en tu justicia

[lamnatseach mizmor leDawid: becha Yahweh chasiti al-evosha leolam betsedakatecha falteni:];

Lectura textual
El encabezamiento conserva «con temor»: la emunah no exige negar vulnerabilidad.

El refugio tiene un Nombre; Dawid no busca seguridad abstracta, sino a יהוה.

«Libérame en Tu justicia» somete la petición a la tzedakah del Juez y no a una protección arbitraria.

Análisis profundo

La integridad del refugio se prueba cuando la persona desea ser librada sin escapar del mishpat. Dawid no usa a 
.para encubrir obras; pide que la liberación corresponda con el carácter justo del Nombre יהוה

Tesis del verso. El refugio verdadero no huye de la justicia; descansa en la justicia de יהוה.

Aplicación espiritual. Examinar si buscamos protección para obedecer o solamente para evitar rendición
de cuentas.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:2 · Oído inclinado, rescate urgente y
fortaleza

2. Vuelve tu oído hacia mí, ven deprisa a mi rescate, sé para mí una roca de fuerza, una
fortaleza para salvarme.

Lectura textual
La urgencia «ven deprisa» pertenece al lenguaje reverente del lamento.

Roca y fortaleza comunican estabilidad, protección sostenida y límite al poder enemigo.

La tefillah pide intervención concreta; no espiritualiza toda emergencia.

Análisis profundo

La oración madura puede nombrar la urgencia sin manipular a יהוה. Una Edah que refleja Su cuidado no solo
exhorta a tener emunah: escucha, se acerca, protege y participa del rescate conforme a Torah.

Tesis del verso. El afligido puede pedir cercanía, estabilidad y rescate sin abandonar reverencia.

Aplicación espiritual. Responder a emergencias con escucha, límites y ayuda práctica.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:3 · Dirección por amor al Nombre

3. Porque Tú eres mi Roca y mi fortaleza, condúceme y guíame por amor a Tu Nombre.

Lectura textual
«Porque Tú eres» fundamenta la petición en el carácter de יהוה.

Dawid pide ser conducido y guiado, no únicamente sacado del peligro.

El Nombre representa carácter, fidelidad, autoridad y memoria pactual.

Análisis profundo

Rescate sin dirección puede devolver a otra red. La redención completa incluye salida y halacha: יהוה libera de
algo y conduce hacia un caminar coherente con Su Nombre.

Tesis del verso. La liberación de יהוה forma un nuevo camino; no deja al rescatado sin halacha.

Aplicación espiritual. Orar también por el camino posterior a la salida.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:4 · La red escondida y el Defensor

4. Líbrame de la red que han escondido para atraparme, porque Tú eres mi defensor;

Lectura textual
La red describe una amenaza intencional y oculta, no toda dificultad cotidiana.

Dawid no afirma conocer cada detalle de la conspiración.

.es defensor; la prudencia no debe convertirse en vigilancia obsesiva יהוה

Análisis profundo

La protección no depende de que el siervo detecte cada engaño. El Elohim de emet conoce lo escondido. Esto
permite establecer límites y buscar mishpat sin vivir bajo sospecha universal.

Tesis del verso. El Defensor conoce la red que el siervo todavía no puede ver.

Aplicación espiritual. Practicar prudencia con Shalom, sin llamar enemigo a toda corrección.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:5 · El ruach en las manos del Elohim de
emet

5. En Tus manos coloco mi ruach; Tú me has redimido, יהוה, Elohim de la verdad

[beyadcha afkid ruachi padita oti Yahweh el emet:];

Lectura textual
La entrega culmina el movimiento de refugio, roca, guía y defensa.

Ruachi pertenece a la familia רוח — Ruach; no se confunde automáticamente con Ruach HaKadosh.

La memoria «Tú me has redimido» sostiene la entrega presente.

Análisis profundo

Dawid no entrega su ruach a una fuerza impredecible, sino al Elohim de emet. Luka 23:46 conserva esta entrega
en labios de יהושע: «Avi, en Tus manos coloco Mi ruach». La conexión es directa en la frase, pero no convierte
cada verso del capítulo en profecía explícita.

Tesis del verso. Entregar el ruach es emunah fundada en redención y emet, no resignación vacía.

Aplicación espiritual. Colocar vida, reputación y desenlace en manos de יהוה sin abandonar obediencia.

• 

• 

• 
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BLOQUE II · TEHILLIM 31:6-8

Vanidades, rachamim y lugar abierto

Rechazo de lo vacío → confianza → aflicción vista → alma salvada → pies
restaurados.

Verso Movimiento

31:6 Vanidades rechazadas y confianza definida

31:7 Rachamim que ve y salva

31:8 De la mano enemiga al lugar abierto
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:6 · Vanidades rechazadas y confianza
definida

6. Tú has odiado a aquellos que persisten en vanidades; en cuanto a mí, yo he confiado en יהוה

[saneti hashomrim haveley-shav vaani el-Yahweh batachti:];

Lectura textual
La traducción dice «Tú has odiado» y la transliteración conserva saneti; la diferencia no se armoniza.

El problema es persistir en vanidades, no la confusión momentánea que puede conducir a teshuvah.

«En cuanto a mí» define una lealtad personal.

Análisis profundo

Las vanidades son refugios que prometen firmeza sin poseer emet: control, prestigio, alianzas o recursos
convertidos en absolutos. Confiar en יהוה exige abandonar la doble lealtad.

Tesis del verso. La emunah no descansa simultáneamente en la Roca y en lo vacío.

Aplicación espiritual. Identificar qué recibe nuestra confianza práctica durante la crisis.

• 

• 

• 

Estudio Tehillim 31 · Restauración Strong HaMashiYach

Academia Restauración · Estudio Profundo Página 13



ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:7 · Rachamim que ve y salva

7. Yo me regocijaré y estaré alegre en tu rachamim, porque Tú ves mi aflicción, Tú has salvado
mi alma de las angustias.

Lectura textual
La simcha nace de los rachamim, no de negar la aflicción.

«Tú ves» dignifica al afligido cuya experiencia otros ignoraron.

La mirada de יהוה conduce a acción: ve y salva el alma de las angustias.

Análisis profundo

Confesar que יהוה ve no excusa la ceguera comunitaria. Una Edah restaurada escucha, reconoce el daño, protege
y acompaña sin sustituir responsabilidad por frases espirituales.

Tesis del verso. La aflicción no fue invisible: los rachamim ven, reconocen y rescatan.

Aplicación espiritual. Antes de explicar el dolor, aprender a verlo con compasión y emet.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:8 · De la mano enemiga al lugar abierto

8. Tú no me entregaste en las manos del enemigo; pusiste mis pies en lugar abierto.

Lectura textual
Contrasta las manos de יהוה, que reciben el ruach, con las manos enemigas, que buscan dominio.

Los pies representan estabilidad, movimiento y halacha restaurada.

El lugar abierto es amplitud pactual, no autonomía sin límites.

Análisis profundo

La salvación no termina al romperse la red. El afligido necesita recuperar espacio para respirar, decidir, obedecer
y caminar. La restauración enseña a vivir sin que el opresor siga gobernando interiormente cada paso.

Tesis del verso. .restaura los pies para que vuelvan a caminar en libertad pactual יהוה

Aplicación espiritual. Dar pasos concretos dentro de la amplitud concedida.

• 

• 

• 
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BLOQUE III · TEHILLIM 31:9-13

Aflicción integral y abandono social

Ojos → cuerpo → neshamah → años → vecinos → olvido → calumnias →
chayim amenazada.

Verso Movimiento

31:9 Aflicción que alcanza ojos, cuerpo y neshamah

31:10 Chayim gastada, años de gemidos y huesos afligidos

31:11 Escarnio, vecinos y huida social

31:12 Olvidado como muerto y vasija quebrada

31:13 Calumnias, terror y conspiración contra la chayim
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:9 · Aflicción que alcanza ojos, cuerpo y
neshamah

9. Muéstrame favor יהוה porque estoy en aflicción; Mis ojos se nublan de ira, mi cuerpo y
neshamah también.

[chaneni Yahweh ki tsar-li ashsha vechaas eyni nefeshi uvitni:];

Lectura textual
Chaneni expresa petición de favor; su enlace Strong local permanece pendiente.

La traducción dice neshamah y la transliteración nefeshi; no se construye una división técnica.

La ira y la aflicción pueden nublar la percepción sin que la emoción sea negada.

Análisis profundo

La emunah no anestesia. Dawid presenta percepción, cuerpo e interioridad. La comunidad debe reconocer que el
sufrimiento afecta descanso, juicio, salud y capacidad de decidir.

Tesis del verso. La tefillah puede llevar la persona completa delante de יהוה.

Aplicación espiritual. Acompañar integralmente, no solo con respuestas abstractas.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:10 · Chayim gastada, años de gemidos y
huesos afligidos

10. Porque mi chayim está gastada con el dolor y mis años con gemidos; mi fuerza se rinde
ante mi pobreza, y mis huesos están afligidos.

Lectura textual
El dolor aparece como proceso prolongado que consume tiempo y fuerza.

Los gemidos ofrecen lenguaje cuando no quedan frases completas.

«Pobreza» se conserva sin reducirla a una explicación única.

Análisis profundo

El poema legitima el cansancio acumulado. Reconocer límites no equivale a perder emunah. La restauración
puede necesitar tiempo, descanso, protección y cuidado corporal.

Tesis del verso. La Escritura concede voz al sufrimiento prolongado sin avergonzar al debilitado.

Aplicación espiritual. No medir fidelidad por la velocidad de recuperación.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:11 · Escarnio, vecinos y huida social

11. De mis enemigos soy objeto de escarnio, y hasta más por mis vecinos; aún a conocidos,
soy objeto de temor, cuando ellos me ven en la calle, se vuelven y huyen de mí;

Lectura textual
El enemigo convierte el dolor en espectáculo.

Los vecinos, que debían conocer mejor, agravan el escarnio.

Los conocidos huyen por temor al costo social de permanecer cerca.

Análisis profundo

La persecución se vuelve más profunda cuando la presión social reemplaza el mishpat. Prudencia no es
condenación anticipada; la Torah exige examinar testimonio, proteger al vulnerable y distinguir rumor de
evidencia.

Tesis del verso. El miedo de los cercanos puede transformar aislamiento en una segunda herida.

Aplicación espiritual. Distinguir prudencia, límites y proceso justo del abandono cobarde.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:12 · Olvidado como muerto y vasija
quebrada

12. Como un hombre muerto, he pasado de sus mentes; me he convertido como en vasija
quebrada.

Lectura textual
Dawid describe muerte social: todavía vive, pero otros actúan como si ya no existiera.

Una crisis puede borrar injustamente toda la memoria de fidelidad anterior.

La vasija quebrada denuncia una valoración humana basada solo en utilidad.

Análisis profundo

La persona no pierde dignidad cuando disminuye su función. Una comunidad pactual permanece cerca del herido
y no llama «proceso hermoso» a una destrucción que debía haber detenido.

Tesis del verso. La percepción social de inutilidad no determina el valor delante de יהוה.

Aplicación espiritual. Acompañar también a quien ya no sostiene programas, liderazgo o productividad.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:13 · Calumnias, terror y conspiración
contra la chayim

13. Todo lo que oigo son calumnias, el terror me rodea; ellos conspiran juntos contra mí,
maquinan tomar mi chayim;

Lectura textual
El entorno auditivo queda ocupado por calumnias mientras el terror rodea.

La conspiración comunica coordinación, pero no autoriza interpretar toda oposición como trama.

Tomar la chayim muestra que la palabra falsa puede producir consecuencias reales.

Análisis profundo

La Torah trata el falso testimonio como asunto de mishpat. Confiar en יהוה no impide registrar hechos, buscar
testigos, establecer límites y proteger la vida; impide responder con otra mentira.

Tesis del verso. La calumnia organizada intenta convertir palabras en dominio sobre la chayim.

Aplicación espiritual. No permitir que consenso, rango o repetición sustituyan la comprobación de emet.

• 

• 

• 
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BLOQUE IV · TEHILLIM 31:14-18

Tiempos, Rostro y labios mentirosos

Confesión → tiempos en Su mano → Rostro resplandeciente → clamor →
mishpat de la palabra.

Verso Movimiento

31:14 «Tú eres mi Elohim»: la confesión que reorganiza el relato

31:15 Los tiempos en la mano de יהוה

31:16 El Rostro resplandeciente sobre el siervo

31:17 Clamor, vergüenza y Sheol

31:18 Los labios mentirosos pierden autoridad
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:14 · «Tú eres mi Elohim»: la confesión que
reorganiza el relato

14. Pero yo he esperado en ti, Oh יהוה; Yo dije: Tú eres mi Elohim.

[vaani aleycha vatachti Yahweh amarti Elohay ata:];

Lectura textual
El «pero» no niega calumnias ni terror; introduce una autoridad mayor.

Vatachti comunica confianza perseverante; no se equipara automáticamente con emunah H530.

«Yo dije» coloca una confesión pactual frente a las voces enemigas.

Análisis profundo

Aunque vecinos y conocidos hayan cancelado pertenencia, Dawid conserva una relación fundamental: יהוה es su
Elohim. La acusación humana no puede anular por sí misma el Brit.

Tesis del verso. Ninguna voz humana puede cancelar la relación del siervo con יהוה.

Aplicación espiritual. Responder al relato enemigo con pertenencia verdadera, no con propaganda
alternativa.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:15 · Los tiempos en la mano de יהוה

15. Mis tiempos están en tu mano; libérame de la mano de mis enemigos, y de aquellos que
me persiguen;

Lectura textual
El plural abarca estaciones de aflicción, espera, servicio, ocultamiento y vindicación.

Entregar los tiempos no es fatalismo: Dawid todavía pide liberación.

Se contraponen la mano que gobierna y la mano que persigue.

Análisis profundo

El enemigo puede actuar dentro del tiempo, pero no se convierte en dueño del calendario final. Entregar los
tiempos permite buscar protección sin creer que el perseguidor posee el futuro.

Tesis del verso. La historia del siervo permanece en la mano de יהוה.

Aplicación espiritual. Renunciar tanto al control absoluto como al dominio imaginado del agresor.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:16 · El Rostro resplandeciente sobre el
siervo

16. Haz que tu rostro resplandezca sobre tu siervo; en tu rachem, sálvame;

Lectura textual
El Rostro expresa presencia, atención, favor y reconocimiento.

La petición resuena con la berachah de Bamidbar 6: el Rostro que resplandece y concede favor.

Dawid se identifica como siervo, no como consumidor de beneficios.

Análisis profundo

Quien fue ignorado por rostros humanos pide vivir bajo el Rostro de יהוה. Rostro, rachem y salvación forman una
unidad relacional: la respuesta no es una operación impersonal.

Tesis del verso. La respuesta profunda a la vergüenza es permanecer bajo el Rostro de יהוה.

Aplicación espiritual. Buscar la presencia más profundamente que la rehabilitación de imagen.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:17 · Clamor, vergüenza y Sheol

no permitas que sea puesto en vergüenza, porque he clamado a ti; los perversos sean יהוה .17
avergonzados, sean derribados al Sheol.

[Yahweh al-evosha ki keraticha yevoshu reshaim yidmu lisheol:];

Lectura textual
La vergüenza es el desenlace público que los enemigos pretenden imponer.

La imprecación entrega sentencia a יהוה; no autoriza violencia privada.

Yidmu y «derribados» no se armonizan silenciosamente.

Análisis profundo

Dawid pide que la perversidad activa pierda poder. Teshuvah y juicio no se oponen: quien retorna abandona el
camino; quien persiste queda bajo mishpat.

Tesis del verso. La vergüenza y el destino de los perversos permanecen en manos del Juez.

Aplicación espiritual. Buscar verdad y protección sin convertir la humillación del adversario en placer.

• 

• 

• 

Estudio Tehillim 31 · Restauración Strong HaMashiYach

Academia Restauración · Estudio Profundo Página 26



ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:18 · Los labios mentirosos pierden
autoridad

18. Los labios mentirosos se hagan mudos, los que hablan iniquidades contra el justo con
tanta arrogancia y desprecio.

Lectura textual
Hacer mudos los labios es imagen del fin de su capacidad de destruir.

El objetivo es silenciar mentira arrogante, no denuncia verdadera.

La emet pública puede requerir reparación pública cuando el daño fue público.

Análisis profundo

El verso exige procesos que examinen hechos, defensa y testigos. No puede usarse para blindar líderes, callar
víctimas o llamar mentira a toda pregunta incómoda.

Tesis del verso. El mishpat termina la autoridad de la mentira, no la voz de quien habla emet.

Aplicación espiritual. Comprobar antes de repetir y reparar el espacio dañado por la falsedad.

• 

• 

• 
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BLOQUE V · TEHILLIM 31:19-24

Chesed guardado y levavot fortalecidos

Bondad guardada → presencia protectora → Mishkan → Barchu → Shema →
amor → valor.

Verso Movimiento

31:19 Chesed guardado y mostrado delante de los hijos de hombre

31:20 Triple refugio: presencia, conspiraciones y Mishkan

31:21 Barchu יהוה en ciudad fortificada

31:22 El temor dijo «cortado»; Shema respondió

31:23 Amar a יהוה, Kadoshim preservados y soberbia retribuida

31:24 Fortaleza y valor para todos los que esperan

Estudio Tehillim 31 · Restauración Strong HaMashiYach

Academia Restauración · Estudio Profundo Página 28



ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:19 · Chesed guardado y mostrado delante
de los hijos de hombre

19. Pero, ¡Qué abundante es la multitud de tu chesed, que has guardado para los que te
temen, que has mostrado a los que se refugian en ti delante de la presencia de los hijos de
hombre!

[ma rav tuvecha asher-tsafanta lireeycha paalta lachosim bach neged beney adam];

Lectura textual
La traducción dice chesed, mientras la transliteración conserva tuvecha, relacionada con tov; ambas capas se
mantienen.

El bien de יהוה está guardado para quienes le temen y se refugian en Él.

La obra no queda únicamente oculta: es mostrada delante de los hijos de hombre.

Análisis profundo

El capítulo pasó de calumnia pública a bondad manifestada públicamente. יהוה no necesita propaganda para
vindicar; Su obra guardada puede aparecer en el tiempo correcto. La referencia a beney adam amplía el
testimonio al ámbito humano sin diluir la relación pactual.

Tesis del verso. El chesed guardado no es ausencia; es bondad reservada que יהוה puede manifestar
públicamente.

Aplicación espiritual. No medir la fidelidad de יהוה solo por lo que todavía no se ve.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:20 · Triple refugio: presencia,
conspiraciones y Mishkan

20. Tú los esconderás en el refugio de tu presencia, Tú los escondes de conspiraciones
humanas, Tú los escondes en tu Mishkan, salvos de lenguas contenciosas;

Lectura textual
El verso repite tres veces esconder: la protección es enfática.

El refugio principal es la presencia de יהוה, no una invisibilidad mágica.

El Mishkan protege de conspiraciones humanas y lenguas contenciosas sin negar la necesidad de límites y
mishpat.

Análisis profundo

El capítulo comenzó con la red escondida por hombres; ahora יהוה esconde a los Suyos en Su presencia. El
ocultamiento divino no borra a la persona, sino que la preserva del control del rumor y de la conspiración hasta
que pueda volver a caminar.

Tesis del verso. La presencia de יהוה crea un refugio que la lengua contenciosa no puede poseer.

Aplicación espiritual. Buscar espacios de protección donde el afligido pueda sanar sin ser borrado.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:21 · Barchu יהוה en ciudad fortificada

21. Barchu יהוה, porque me ha mostrado el esplendor de su rachem en ciudad fortificada

[baruch Yahweh ki-hifli chasdo li beir matsor:];

Lectura textual
La traducción habla del esplendor de rachem; la transliteración conserva chasdo, familia de chesed.

«Ciudad fortificada» se conserva sin imponer una identificación histórica.

Barchu transforma la experiencia de encierro o defensa en proclamación.

Análisis profundo

La fortificación puede parecer señal de amenaza, pero Dawid reconoce allí una manifestación extraordinaria de
misericordia. La protección no se atribuye al muro como absoluto: la berachah se dirige a יהוה.

Tesis del verso. La fortaleza visible no sustituye al Protector; el rachem de יהוה es la razón del Barchu.

Aplicación espiritual. Agradecer medios de protección sin convertirlos en el Elohim que salva.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:22 · El temor dijo «cortado»; Shema
respondió

22. Pero yo dije en mi extremo temor: ¡He sido cortado de la vista de Tus ojos! Sin embargo
shema mis súplicas cuando clamé a ti.

Lectura textual
Dawid cita su propia percepción extrema: creyó haber sido cortado de la vista de los ojos de יהוה.

El «sin embargo» distingue experiencia subjetiva y realidad pactual.

Shema no significa solo oír sonido, sino atender el clamor.

Análisis profundo

La Escritura permite registrar una conclusión nacida del temor y luego corregirla mediante la respuesta de יהוה.
La fe madura no borra lo que sintió; aprende que el sentimiento no fue el veredicto final.

Tesis del verso. El temor puede decir «cortado», pero la escucha de יהוה puede contradecir esa
conclusión.

Aplicación espiritual. Nombrar la percepción sin absolutizarla; llevarla a la tefillah.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:23 · Amar a יהוה, Kadoshim preservados y
soberbia retribuida

23. Amar a יהוה, todos ustedes los Kadoshim; porque יהוה preserva sus fieles, pero al soberbio
paga completamente

[ehevu Et-Yahweh kol-chasidav emunim notser Yahweh umeshalem al-yeter ose gaava:];

Lectura textual
La traducción dice Kadoshim y la transliteración chasidav; no se tratan como idénticas.

Emunim se relaciona con la familia de emunah: יהוה preserva a los fieles.

ET aparece en la transliteración como marcador gramatical H853, sin simbolismo forzado.

Análisis profundo

El cierre pasa de testimonio personal a convocatoria comunitaria. Amar a יהוה incluye fidelidad, perseverancia y
rechazo de la soberbia. La preservación no significa ausencia de sufrimiento; significa que la arrogancia no logra
borrar la identidad ni la emunah.

Tesis del verso. El amor pactual se expresa en fidelidad preservada y humildad delante de יהוה.

Aplicación espiritual. Construir comunidades donde los fieles sean preservados y la soberbia no reciba
plataforma.

• 

• 

• 
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ESTUDIO PROFUNDO VERSO A VERSO

Tehillim 31:24 · Fortaleza y valor para todos los que
esperan

24. Sean fuertes, y llenen sus levavot con valor, todos ustedes que esperan en יהוה

[chizku veyaamets levavechem kol-hamyachalim le-Yahweh:];

Lectura textual
El mandato es plural: el valor se forma dentro de una comunidad de esperanza.

Levavechem pertenece a la familia lev/levavot, centro de voluntad, pensamiento y deseo.

Esperar en יהוה no es pasividad; sostiene obediencia durante la demora.

Análisis profundo

El capítulo comenzó con temor y termina fortaleciendo levavot. La fortaleza no nace de negar redes, dolor o
calumnias, sino de conocer al Refugio, Redentor, Elohim de emet y Guardador. La experiencia de Dawid se
convierte en exhortación para todos.

Tesis del verso. Quienes esperan en יהוה reciben llamado a un lev valiente, no a una espera paralizada.

Aplicación espiritual. Fortalecer mutuamente la esperanza mediante emet, memoria y presencia.

• 

• 

• 
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TEHILLIM 31 · LÉXICO Y NIVELES DE CONFIANZA

Tabla Strong-Restauración consolidada
Palabra Hebreo Fonética Strong Definición Confianza Nota textual

יהוה יהוה Yahweh H3068 Nombre del Elohim de
Yisrael

Alta Refugio, Redentor, Elohim y
Guardador.

Elohim אלהים Elohim / Elohay H430 Poder y autoridad
divina

Alta; media
local

Formas posesivas y transliteradas.

Tzedakah צדקה tsedakatecha H6666 Justicia y rectitud Alta; media
local

Aparece en 31:1.

Ruach רוח ruachi H7307 Viento, aliento,
espíritu o vida

Alta; media
local

Ruach humano entregado a יהוה.

Nefesh נפש nefesh / nefeshi H5315 Vida, alma, ser o
persona

Alta; media
local

Neshamah en traducción de 31:9.

Chesed חסד chesed / chasdo H2617 Misericordia y lealtad
pactual

Alta; media
local

31:19 traduce chesed; 31:21
translitera chasdo.

Tov טוב tuvecha H2896 Bueno, bondad Alta; media
local

31:19 translitera tuvecha donde la
traducción dice chesed.

Emunah אמונה emunah /
emunim

H530 Fidelidad, firmeza y fe Alta; media
local

Emunim en 31:23.

Lev / levavot / לב
לבבות

lev /
levavechem

H3820 /
H3824

Interior, voluntad y
pensamiento

Alta; media
local

Levavot fortalecidos en 31:24.

Adam אדם adam / beney
adam

H120 Ser humano o
humanidad

Alta; media
local

Hijos de hombre en 31:19.

Kadosh קדוש Kadoshim H6918 Apartado, consagrado Alta; media
local

31:23 traduce Kadoshim y translitera
chasidav.

Shema שמע shema H8085 Oír, escuchar y
atender

Alta; media
local

31:22 conserva shema en
traducción.

ET את ET / Alef-Taw H853 Marcador gramatical Alta 31:23; sin simbolismo forzado.

Baruch /
Barchu

/ ברך
ברכה

baruch / barchu H1288 /
H1293

Bendecir, berachah Media 31:21 conserva Barchu y translitera
baruch.

יהושע יהושע Yahshua /
Yahoshua

H3091 /
G2424

«es salvación יהוה» Media Conexión mesiánica; no enlace local
de Tehillim 31.

Emet אמת emet No
confirmado

Verdad, fidelidad e
integridad

No
confirmada

31:5; no inventar número.

Yad / mano יד beyadcha /
mano

No
confirmado

Autoridad, cuidado o
dominio

No
confirmada

Ruach y tiempos en Su mano.

Mishkan משכן Mishkan No
confirmado

Morada y refugio No
confirmada

31:20 sin transliteración local.

Rachem /
rachamim

רחמים rachem /
rachamim

No
confirmado

Compasión y
misericordia

No
confirmada

No equiparar automáticamente con
chesed.

Sheol — Sheol / lisheol No
confirmado

Descenso y juicio No
confirmada

31:17.

Principio metodológico. Strong auxilia la observación, pero no reemplaza la redacción restaurada, la
transliteración local, el paralelismo ni el género. Todo vínculo no confirmado queda fuera del fundamento
interpretativo.
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ANÁLISIS PROFUNDO DEL CAPÍTULO

Manos, Rostro, lengua y levavot
Tres manos

Mano Función

Manos de יהוה Reciben el ruach, guardan los tiempos, redimen y protegen.

Manos enemigas Intentan capturar, perseguir y controlar la chayim.

Manos del siervo No dominan el desenlace; responden mediante tefillah, prudencia y obediencia.

Dos sistemas de palabra

Lengua contenciosa Palabra pactual

Calumnia, arrogancia y desprecio Clamor, confesión y Barchu

Controla el relato Declara «Tú eres mi Elohim»

Aísla y borra memoria Convoca a los Kadoshim

Busca tomar la chayim Fortalece los levavot

Del temor al valor

El capítulo no termina negando el temor del encabezamiento. Lo atraviesa: refugio, entrega, aflicción, confesión,
presencia y memoria producen una exhortación comunitaria. El valor final no es autosuficiencia; es el lev
fortalecido mientras espera en יהוה.
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TZADIK FIEL Y ENTREGA DEL RUACH

HaMashiYach revelado יהושע
responsablemente
Tehillim 31 posee primero una voz davídica. Su conexión con יהושע HaMashiYach es especialmente clara en 31:5:
Luka 23:46 presenta a יהושע clamando «Avi, en Tus manos coloco Mi ruach». La frase del Tzadik afligido se
convierte en entrega obediente en el madero.

Tehillim 31 Testimonio mesiánico

Ruach en las manos de יהוה .entrega Su ruach a Avi יהושע

Calumnias y conspiración Falsos testigos y proceso orientado a muerte.

«Mis tiempos están en Tu mano» La hora de יהושע permanece bajo la voluntad de Avi.

El justo atacado por labios mentirosos El Tzadik permanece en emet bajo acusación.

Chesed guardado y presencia protectora El sufrimiento no cancela la fidelidad ni el veredicto final de יהוה.

Levavot fortalecidos La victoria del MashiYach forma discípulos perseverantes.

Cautelas necesarias
El capítulo habla directamente de Dawid; no cada detalle es profecía directa del madero.

Ruach humano no se identifica automáticamente con Ruach HaKadosh.

La entrega de יהושע no debe usarse para obligar a víctimas a permanecer pasivas o calladas.

Falso testimonio contra el MashiYach no significa que toda acusación contra un líder sea falsa.

La conexión mesiánica debe fortalecer emet, mishpat, obediencia y protección del vulnerable.

• 

• 

• 

• 

• 
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TORAH, BRIT Y RESTAURACIÓN

Restauración de Yisrael bajo el Elohim de
emet

Área Desarrollo

Torah Exige testimonio verdadero, protección de la chayim, límites y mishpat verificable.

Brit Dawid confiesa pertenencia: «Tú eres mi Elohim» y se reconoce siervo.

Tzedakah La liberación debe corresponder con el carácter justo de יהוה.

Emet Contrasta con vanidades, redes, calumnias y lenguas contenciosas.

Rachamim Ve la aflicción y no trata al quebrantado como objeto descartable.

Mishkan La presencia crea refugio contra conspiración y dominio verbal.

Comunidad Vecinos y conocidos son llamados a no abandonar al vulnerable por presión social.

Restauración Devuelve voz, memoria, espacio y capacidad de caminar.

Esperanza Fortalece levavot sin negar la duración del sufrimiento.

יהושע Manifiesta al Tzadik que permanece fiel bajo falso testimonio.

Restaurar el Nombre exige restaurar la manera de escuchar, investigar,
proteger, hablar y acompañar.
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ALUMNOS, MAESTROS Y COMUNIDAD

Preguntas profundas y debate
¿Por qué Dawid pide liberación en la tzedakah de יהוה?

¿Qué diferencia existe entre ser rescatado y ser guiado?

¿Qué revela la entrega del ruach acerca de la emet de יהוה?

¿Cómo se distinguen vanidades y refugio verdadero?

¿Qué significa que יהוה vea la aflicción?

¿Cómo restaura el «lugar abierto» la halacha de una persona?

¿Qué dimensiones de la persona son alcanzadas por la aflicción?

¿Cómo agravan vecinos y conocidos el aislamiento?

¿Qué comunica la imagen de la vasija quebrada?

¿Por qué la calumnia es asunto de mishpat?

¿Qué significa que los tiempos estén en la mano de יהוה?

¿Cómo se relaciona el Rostro resplandeciente con Bamidbar 6?

¿Qué labios deben perder poder y qué voces deben ser protegidas?

¿Qué diferencia textual existe entre chesed y tuvecha en 31:19?

¿Cómo funciona el triple «esconder» de 31:20?

¿Qué corrige el «sin embargo shema» del verso 22?

¿Cómo se relacionan Kadoshim, chasidav y emunim en 31:23?

¿Por qué el capítulo termina fortaleciendo levavot?

Debate para la Edah

Tema Pregunta

Refugio ¿Qué instituciones o personas reciben un peso que solo corresponde a יהוה?

Testimonio ¿Cómo distinguimos rumor, denuncia, prueba y calumnia?

Acompañamiento ¿Permanecemos cerca cuando alguien deja de ser útil para la estructura?

Reparación ¿Qué requiere corregir públicamente una falsedad difundida públicamente?

Protección ¿Cómo unimos confianza en יהוה con límites y procesos responsables?

Esperanza ¿Cómo fortalecemos levavot sin minimizar el dolor prolongado?

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 
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CIERRE PEDAGÓGICO

Guía del maestro, síntesis y tefillah
Respuestas modelo

Tema Respuesta breve

Refugio y justicia Dawid no busca protección arbitraria; apela a la rectitud de יהוה.

Ruach Es la vida interior encomendada al Redentor; no se identifica automáticamente con Ruach HaKadosh.

Lugar abierto Amplitud para volver a decidir, obedecer y caminar.

Vasija quebrada Describe descarte social y pérdida de utilidad percibida, no pérdida de dignidad.

Tiempos Las estaciones de la vida permanecen bajo el gobierno de יהוה.

Labios mentirosos Deben perder autoridad; el texto no silencia denuncia verdadera.

Chesed guardado Bondad reservada y manifestada por יהוה en Su tiempo.

Mishkan Refugio de la presencia contra conspiración y lengua contenciosa.

Valor Fortaleza comunitaria del lev mientras espera en יהוה.

HaMashiYach La conexión más explícita es la entrega del ruach en Luka 23:46; el resto se lee tipológica y éticamente.

Síntesis completa

Tehillim 31 avanza del temor al valor sin negar el dolor. Dawid toma refugio, entrega su ruach, rechaza vanidades,
reconoce una aflicción que alcanza cuerpo y relaciones, confiesa que sus tiempos están en la mano de יהוה y pide
que la mentira pierda poder. El final revela que el chesed estaba guardado, que la presencia ofrece refugio y que
la experiencia personal debe fortalecer a todos los que esperan.

Retrato de יהוה. Refugio, Roca, Fortaleza, Guía, Defensor, Redentor, Elohim de emet, dueño de los
tiempos, Rostro resplandeciente, Guardador y fortalecedor de levavot.

Tefillah

Avinu יהוה, en Ti tomamos refugio. Líbranos en Tu tzedakah, condúcenos por amor a Tu Nombre y rescátanos de
redes visibles y escondidas. En Tus manos colocamos nuestro ruach y nuestros tiempos. Mira la aflicción de
quienes han sido aislados, calumniados y tratados como vasijas quebradas. Devuélveles espacio, voz, memoria y
halacha.

Haz resplandecer Tu Rostro sobre Tus siervos. Silencia el poder de la mentira sin apagar la voz de la emet.
Escóndenos en el refugio de Tu presencia y en Tu Mishkan. Enséñanos a amar a יהוה, preservar fidelidad y
rechazar soberbia. Fortalece nuestros levavot mientras esperamos en Ti. Fórmanos conforme a יהושע
HaMashiYach, el Tzadik que colocó Su ruach en las manos de Avi y permaneció fiel bajo falso testimonio. Amén.

Siguiente bloque recomendado. Tehillim 32:1-5: transgresiones perdonadas, pecados cubiertos, ruach
sin engaño, huesos consumidos durante el silencio y confesión que recibe perdón.

Fuentes internas
Las Escrituras de Restauración del Nombre Verdadero; Archivo Maestro Strong-Restauración; Índice Strong-Restauración;
Concordancia Strong; manual interno de estudio profundo.
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